
1. Write your roll number in the space provided on the top of
this page.

2. This paper consists of seventy five multiple-choice type of
questions.

3. At the commencement of examination, the question booklet
will be given to you. In the first 5 minutes, you are requested
to open the booklet and compulsorily examine it as below :
(i) To have access to the Question Booklet, tear off the

paper seal on the edge of this cover page. Do not accept
a booklet without sticker-seal and do not accept an open
booklet.

(ii) Tally the number of pages and number of questions
in the booklet with the information printed on the
cover page. Faulty booklets due to pages/questions
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Booklet will be replaced nor any extra time will be
given.

(iii) After this verification is over, the OMR Sheet Number
should be entered on this Test Booklet.

4. Each item has four alternative responses marked (A), (B), (C)
and (D). You have to darken the circle as indicated below on
the correct response against each item.

Example :

where (C) is the correct response.
5. Your responses to the items are to be indicated in the OMR

Sheet given inside the Booklet only. If you mark at any
place other than in the circle in the OMR Sheet, it will not be
evaluated.

6. Read instructions given inside carefully.
7. Rough Work is to be done in the end of this booklet.
8. If you write your Name, Roll Number, Phone Number or put

any mark on any part of the OMR Sheet, except for the space
allotted for the relevant entries, which may disclose your
identity, or use abusive language or employ any other unfair
means such as change of response by scratching or using
white fluid, you will render yourself liable to disqualification.

9. You have to return the test question booklet and Original
OMR Sheet to the invigilators at the end of the examination
compulsorily and must not carry it with you outside the
Examination Hall. You are, however, allowed to carry original
question booklet and duplicate copy of OMR Sheet on
conclusion of examination.

10. Use only Blue/Black Ball point pen.
11. Use of any calculator or log table etc., is prohibited.
12. There is no negative marks for incorrect answers.
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1. This language is considered to be the 

basis in the development of the 

Rajasthān  language - 

 ¸üÖ•ÖÃ£ÖÖ®Öß ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ×¾ÖÛúÖÃÖ ´Öë ‡ÃÖ ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖê 
¯ÖÏ´ÖãÜÖ †Ö¬ÖÖ¸ü ´ÖÖ®ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü - 

 (A) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö (B) ŸÖ×´Ö»Ö 
 (C) Ûú®®Ö›Ìü (D) ¾Öî×¤üÛú ³ÖÖÂÖÖ 
 

2. The earliest names of these two 

languages of the middle period are 

found in the Kuvalayamālākahao – 

 Ûãú¾Ö»ÖµÖ´ÖÖ»ÖÖÛúÆüÖ ´Öë ‡®Ö ¤üÖê ´Ö¬µÖµÖãÝÖß®Ö ³ÖÖÂÖÖ†Öë 
Ûêú ¯ÖÏÖ¸ü×´³ÖÛú ®ÖÖ´Ö ×´Ö»ÖŸÖê Æïü - 

 (A) ²ÖÓÝÖ»ÖÖ-ˆ×›ÌüµÖÖ (B) ´Ö¹ý-ÝÖã•ÖÔ¸ü 
 (C) ´ÖÖÝÖ¬Öß-³ÖÖê•Ö¯Öã̧ üß (D) ´Ö¸üÖšüß-ÛúÖëÛúÞÖß 
 

3. Prākrit verses are quoted as examples 

in this type of texts – 

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ³ÖÖÂÖÖ Ûúß ÝÖÖ£ÖÖ†Öë ÛúÖ ˆ¨ü¸üÞÖ ¥üÂ™üÖ®ŸÖºþ¯Ö 
´Öë ‡ÃÖ ×¾Ö¬ÖÖ Ûêú ÝÖÏ®£ÖÖë ´Öë ¯ÖÏÖ¯ŸÖ Æîü  

 (A) ¸üÃÖÖµÖ®Ö¿ÖÖÃ¡Ö (B) †£ÖÔ¿ÖÖÃ¡Ö 
 (C) Ã´Öé×ŸÖÝÖÏ®£Ö (D) ÛúÖ¾µÖ¿ÖÖÃ¡Ö 
 

4. Without use of the Prākrit Language 

this type of ancient texts become 

incomplete -  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ-³ÖÖÂÖÖ Ûêú ¯ÖÏµÖÖêÝÖ Ûêú ×²Ö®ÖÖ ‡ÃÖ ×¾Ö¬ÖÖ Ûêú 
¯ÖÏÖ“Öß®Ö ÝÖÏ®£Ö †¯ÖæÞÖÔ ÆüÖê •ÖÖŸÖê Æïü  

 (A) ÃÖæ¡ÖÝÖÏ®£Ö 
 (B) ®ÖÖ™üÛú ÝÖÏ®£Ö 
 (C) ÃŸÖã×ŸÖÛúÖ¾µÖ ÝÖÏ®£Ö 
 (D) †ÖµÖã¾Öì¤ü ÝÖÏ®£Ö 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

5. The nature of the personality of 

‘Śakāra’ in M acchaka ikam is  

 ´Öé“”ûÛú×™üÛÓú Ûêú ¯ÖÖ¡Ö ‘¿ÖÛúÖ¸ü’ Ûêú ¾µÖ×ŒŸÖŸ¾Ö ÛúÖ 
¯ÖÏ´ÖãÜÖ Ã¾Ö³ÖÖ¾Ö Æîü - 

 (A) †ÃÖ´²Ö¨ü ¯ÖÏ»ÖÖ¯Ö Ûú¸ü®ÖÖ 
 (B) ‘Ö´ÖÞ›ü¸ü×ÆüŸÖ Ûú£Ö®Ö Ûú¸ü®ÖÖ 
 (C) ¤üµÖÖ»ÖãŸÖÖ 
 (D) ¯Ö¸üÖÛÎú´Öß ÆüÖê®ÖÖ 
 

6. The Hāth gumphā inscription begins 

with  

 ÆüÖ£ÖßÝÖãÓ±úÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ ‡ÃÖÃÖê ¯ÖÏÖ¸ü´³Ö ÆüÖêŸÖÖ Æîü  
 (A) ÞÖ´ÖÖê ˆÃÖÆü×•ÖÞÖÓ 
 (B) ÞÖ´ÖÖê †¸üÆÓüŸÖÖÞÖÓ 
 (C) ÞÖ´ÖÖê ŸÖ£ÖÖÝÖŸÖÖê 
 (D) ÞÖ´ÖÖê ³ÖÝÖ¾ÖŸÖÖê 
 

7. Match each author from Unit-I and  

his work from Unit-II : 

 µÖæ×®Ö™ü-I ÃÖê ÝÖÏ®£ÖÛúÖ¸ü ‹¾ÖÓ µÖæ×®Ö™ü-II ÃÖê ˆ®ÖÛêú ÝÖÏ®£Ö 
ÛúÖ ×´Ö»ÖÖ®Ö Ûúß×•Ö‹ :  

Unit-I Unit-II 
(i) ÝÖãÞÖ¬Ö¸ü (a) «üµÖÖÁÖµÖ´ÖÆüÖÛúÖ¾µÖ 
(ii) Æêü´Ö“Ö®¦üÃÖæ×¸ü (b) ´Öé“”ûÛú×™üÛÓú 
(iii) ×¾Ö´Ö»ÖÃÖæ×¸ü (c) ÛúÃÖÖµÖ¯ÖÖÆãü›ü 
(iv) ¿Öæ¦üÛú (d) ¯Öˆ´Ö“Ö×¸üµÖÓ 

 Identify correct answer : 

 ÃÖÆüß ˆ¢Ö¸ü ÛúÖê ¯ÖÆü“ÖÖ×®ÖµÖê : 
 (A) (i) + (c) (B) (ii) + (b) 
 (C) (iii) + (a)  (D) (iv) + (d) 
 

PRAKRIT 

¯ÖÏÖ���� éúŸÖ 
Paper Paper Paper Paper – III III III III    

¯ÖÞÆü¯Ö¢ÖÓ – III 

¯ÖÏ¿®Ö¯Ö¡Ö – III 

Note : This paper contains Seventy Five (75) objective type questions, each question 

carrying two (2) marks. Attempt all the questions.   

®ÖÖê™ü : ‡´Ö×´´Ö ¯ÖÞÆü¯Ö¢Öê ¯ÖÓ“ÖÃÖ¢Ö¸üß (75) ²ÖÆãü×¾ÖÛú×¯¯ÖµÖÖ×ÞÖ ¯ÖÞÆüÖ×ÞÖ ÃÖ×®ŸÖ … ¯Ö¢ÖêÝÖÓ ¯ÖÞÆÓü ¤ãü¾Öê (2) †ÓÛúÃÃÖ †×Ÿ£Ö … 
ÃÖ¾¾ÖÖ×ÞÖ ¯ÖÞÆüÖ×ÞÖ ÛúÖ×¸üµÖÖ×ÞÖ ×¢Ö …  

®ÖÖê™ü :  ‡ÃÖ ¯ÖÏ¿®Ö¯Ö¡Ö ´Öë ¯Ö“ÖÆü¢Ö¸ü (75) ²ÖÆãü-×¾ÖÛú»¯ÖßµÖ ¯ÖÏ¿®Ö Æïü … ¯ÖÏŸµÖêÛú ¯ÖÏ¿®Ö Ûêú ¤üÖê (2) †ÓÛú Æïü … ÃÖ³Öß ¯ÖÏ¿®ÖÖë Ûêú 
ˆ¢Ö¸ü ¤üß×•Ö‹ …   
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8. The compound of the word ‘×•Ö×¤ü×®¤üµÖÖê’ 
is – 

 ‘×•Ö×¤ü×®¤üµÖÖê’ ¯Ö¤ü ´Öë µÖÆü ÃÖ´ÖÖÃÖ Æîü - 
 (A) ×«üÝÖã (B) ²ÖÆãü²ÖÎß×Æü 
 (C) «ü®«ü (D) ŸÖŸ¯Öã¹ýÂÖ 
 

9. The language used in the ¯ÖÏ¿®Ö¾µÖÖÛú¸üÞÖ 
is  

 ¯ÖÏ¿®Ö¾µÖÖÛú¸üÞÖ ÃÖæ¡Ö ´Öë ¯ÖÏµÖãŒŸÖ ³ÖÖÂÖÖ µÖÆü Æîü  
 (A) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß (B) ¤üÖü×õÖÞÖÖŸµÖÖ 
 (C) †Ö¾Ö®ŸÖß (D) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 
 

10. This language is known as the 

language where ‘u’ is used in major.  

 ‡ÃÖê ˆÛúÖ¸ü ²ÖÆãü»Ö-³ÖÖÂÖÖ Ûêú ºþ¯Ö ´Öë •ÖÖ®ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü … 
 (A) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö (B) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 
 (C) •Öî®Ö ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß (D) ´ÖÖÝÖ¬Öß 
 

11. This statement is correct - 

 µÖÆü Ûú£Ö®Ö ÃÖŸµÖ Æîü -  
 (A) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ Ûúß ˆŸ¯Ö×¢Ö ¦üÖ×¾Ö›üß ³ÖÖÂÖÖ ÃÖê Æãü‡Ô    

Æîü …  
 (B) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ÛúÖê‡Ô ¬¾Ö×®Ö ¯Ö×¸ü¾ÖÙŸÖŸÖ ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖß 

Æîü …  
 (C) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ‹¾ÖÓ ÃÖÓÃÛéúŸÖ ´Öë ×³Ö®®ÖŸÖÖ ®ÖÆüà Æîü … 
 (D) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë Šú, ÃÖé, ‹ê, †Öî Ã¾Ö¸ü ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖê    

Æïü …  
 

12. Inter-vocalic ‘£Ö’ is changed into 

Shauraseni Prakrit as  

 Ã¾Ö¸ü ´Ö¬µÖ¾ÖŸÖá ‘£Ö’ ÛúÖ ¿ÖÖî¸üÃÖê®Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë µÖÆü 
¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ÆüÖêŸÖÖ Æîü  

 (A) Æü (B) ³Ö 
 (C) ¬Ö (D) ¤ü 
 

13. ‘®Ö¸ü’ becomes ‘®Ö»Ö’ in this Prakrit  

 ‘®Ö¸ü’ ¿Ö²¤ü ‡ÃÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ‘®Ö»Ö’ ºþ¯Ö ´Öë ×´Ö»ÖŸÖÖ 
Æîü  

 (A) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß (B) ´ÖÖÝÖ¬Öß 
 (C) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß (D) ¯Öî¿ÖÖ“Öß 
 

14. µÖ£ÖÖÜµÖÖ•ÖÓ becomes †ÆüŒÜÖÖµÖÓ in this 

Prākrit 

 µÖ£ÖÖÜµÖÖ•ÖÓ ‡ÃÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë †ÆüŒÜÖÖµÖÓ ÆüÖêŸÖÖ Æîü  
 (A) ´ÖÖÝÖ¬Öß (B) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 
 (C) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß (D) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß 

15. The case-ending in the word ¯Öã×¸üÃÖÖÞÖÓ is  

 ¯Öã×¸üÃÖÖÞÖÓ ¿Ö²¤ü ´Öë µÖÆü ×¾Ö³Ö×ŒŸÖ Æîü  
 (A) ÃÖ¯ŸÖ´Öß (B) ×«üŸÖßµÖÖ 
 (C) ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ (D) ÂÖÂšüß 
 

16. Shaurasen  form of the word ÝÖ“”û×ŸÖ is 

this 

 ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ÝÖ“”û×ŸÖ ÛúÖ µÖÆü ºþ¯Ö ²Ö®ÖŸÖÖ Æîü  
 (A) ÝÖ“”ûˆ (B) ÝÖ´´Ö‡ 
 (C) ÝÖ“”û×¤ü (D) ÝÖ“”ûŸÖ 
 

17. ×¾Ö¸üÆüÖÓÛú is the writer of  

 ×¾Ö¸üÆüÖÓÛú ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü  
 (A) Ûú×¾Ö¤ü¯ÖÔÞÖ 
 (B) ÝÖÖÆüÖ»ÖŒÜÖÞÖ 
 (C) ¾Öé¢Ö•ÖÖ×ŸÖÃÖ´Öã““ÖµÖ 
 (D) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ¯ÖïÝÖ»Ö´ÖË 
 

18. The total number of Gāthās in the 

Gāhālakkha am is -  

 ÝÖÖÆüÖ»ÖŒÜÖÞÖÓ ´Öë Ûãú»Ö ÝÖÖ£ÖÖ†Öë Ûúß ÃÖÓÜµÖÖ Æîü  
 (A) 92 (B) 46 

 (C) 330 (D) 180 
 

19. The consonant ‘ŸÖ’ in the word ³Ö¸üŸÖ is 

changed in Maharashtri Prakrit as - 

 ³Ö¸üŸÖ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ‘ŸÖ’ ¾µÖÓ•Ö®Ö ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë 
‡ÃÖ ºþ¯Ö ´Öë ¯Ö×¸ü¾ÖÙŸÖŸÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü  

 (A) Æü (B) † 
 (C) µÖ (D) ¤ü 
 

20. Sanskrit  “ÖŸÖã£Öá ×¾Ö³Ö×ŒŸÖ is changed in 

Prakrit as  

 ÃÖÓÃÛéúŸÖ Ûúß “ÖŸÖã£Öá ×¾Ö³Ö×ŒŸÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ‡ÃÖ 
×¾Ö³Ö×ŒŸÖ Ûêú ºþ¯Ö ´Öë ¯Ö×¸ü¾ÖÙŸÖŸÖ ÆüÖêŸÖß Æîü  

 (A) ×«üŸÖßµÖÖ (B) “ÖŸÖã£Öá 
 (C) ÂÖÂšüß (D) ¯ÖÓ“Ö´Öß 
 

21. This Prakrit represents the language 

of the eastern part of India.  

 µÖÆü ³ÖÖÂÖÖ ¯Öæ¾Öá ³ÖÖ¸üŸÖ Ûúß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ Æîü  
 (A) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß (B) ¯Öî¿ÖÖ“Öß 
 (C) ´ÖÖÝÖ¬Öß (D) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß 
 

22. Number of Ga adharas of Lord 

Mahāv ra is  

 ³ÖÝÖ¾ÖÖ®ÖË ´ÖÆüÖ¾Öß¸ü Ûêú ÝÖÞÖ¬Ö¸üÖë Ûúß ÃÖÓÜµÖÖ Æîü  
 (A) “ÖÖî¤üÆü (14) (B) ²ÖÖ¸üÆü (12) 
 (C) ¤üÃÖ (10) (D) ÝµÖÖ¸üÆü (11) 
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23. This is not a Saurasen  Āgama text - 

 µÖÆü ¿ÖÖî¸üÃÖê®Öß †ÖÝÖ´Ö ÝÖÏ®£Ö ®ÖÆüà Æîü - 
 (A) ÛúÃÖÖµÖ¯ÖÖÆãü›Óü (B) ³ÖÝÖ¾ÖŸÖßÃÖæ¡Ö 
 (C) ÃÖ´ÖµÖÃÖÖ¸üÖê (D) ÂÖ™ËüÜÖÞ›üÖÝÖ´Ö 
 

24. This text is composed by Yativ sabha 

 µÖÆü ÝÖÏ®£Ö µÖ×ŸÖ¾ÖéÂÖ³Ö Ûêú «üÖ¸üÖ ¸ü×“ÖŸÖ Æîü  
 (A) ´Öæ»ÖÖ“ÖÖ¸ü 
 (B) ²ÖÖ¸üÃÖÖÞÖã¾ÖêŒÜÖÖ 
 (C) ×ŸÖ»ÖÖêµÖ¯ÖÞÞÖ×¢Ö 
 (D) ¤ü¾¾ÖÃÖÓÝÖÆüÖê 
 

25. ‘ˆ¯ÖÖÃÖÝÖ¤üÃÖÖÓÝÖÃÖæ¢Ö’ deals with  

 ˆ¯ÖÖÃÖÝÖ¤üÃÖÖÓÝÖÃÖæ¡Ö ´Öë ‡®ÖÛúÖ ¾ÖÞÖÔ®Ö Æîü  
 (A) ¤üÃÖ ¬Ö´ÖÖí ÛúÖ  
 (B) ¤üÃÖ ¤êü¿ÖÖë ÛúÖ  
 (C) ¤üÃÖ ´ÖãÜÖÖë ÛúÖ  
 (D) ¤üÃÖ ÁÖÖ¾ÖÛúÖë ÛúÖ  
 

26. ‘×ŸÖ»ÖÖêµÖ¯ÖÞÞÖ×¢Ö’ text mainly deals with  

 ×ŸÖ»ÖÖêµÖ¯ÖÞÞÖ×¢Ö ÝÖÏ®£Ö ´ÖãÜµÖ ºþ¯Ö ÃÖê ‡ÃÖÛúÖ ¾ÖÞÖÔ®Ö 
Ûú¸üŸÖÖ Æîü  

 (A) ŸÖß®Ö ¸üŸ®ÖÖë ÛúÖ  
 (B) ŸÖß®Ö »ÖÖêÛúÖë ÛúÖ  
 (C) ŸÖß®Ö ¾µÖ×ŒŸÖµÖÖë ÛúÖ  
 (D) ŸÖß®Ö ¤êü¾ÖŸÖÖ†Öë ÛúÖ  
 

27. ‘ÝÖˆ›ü¾ÖÆüÖê’ belongs to this type of 

literature. 

 ÝÖˆ›ü¾ÖÆüÖê ‡ÃÖ ¯ÖÏÛúÖ¸ü ÛúÖ ÛúÖ¾µÖ Æîü  
 (A) ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖÛú ÛúÖ¾µÖ 
 (B) ¯ÖÖî̧ üÖ×ÞÖÛú ÛúÖ¾µÖ 
 (C) ¬ÖÖÙ´ÖÛú ÛúÖ¾µÖ  
 (D) †Ö¬µÖÖ×Ÿ´ÖÛú ÛúÖ¾µÖ  
 

28. Time of ÃÖêŸÖã²ÖÓ¬Ö epic is  

 ÃÖêŸÖã²ÖÓ¬Ö ÛúÖ¾µÖ ÛúÖ ¸ü“Ö®ÖÖ-ÛúÖ»Ö Æîü  
 (A) ¤æüÃÖ¸üß ÃÖ¤üß ‡Ô.  
 (B) ŸÖßÃÖ¸üß ÃÖ¤üß ‡Ô.  
 (C) ¯ÖÖÑ“Ö¾Öà ÃÖ¤üß ‡Ô.  
 (D) ¤üÃÖ¾Öà ÃÖ¤üß ‡Ô.  
 

29. The poet of the ‘ÃÖã¸üÃÖã®¤ü¸üß“Ö×¸ü†Ó’ is  

 ‘ÃÖã¸üÃÖã®¤ü¸üß“Ö×¸ü†Ó’ Ûêú Ûú×¾Ö Æïü  
 (A) Æü×¸ü³Ö¦üÃÖæ×¸ü (B) ¤êü¾Öê®¦üÃÖæ×¸ü 
 (C) ×•Ö®Ö¤ü¢ÖÃÖæ×¸ü (D) ¬Ö®Öê¿¾Ö¸üÃÖæ×¸ü 

30. This commentary has been written by 

Amradevas ri on this text - 

 †Ö´ÖÏ¤êü¾ÖÃÖæ×¸ü ®Öê ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö Ûúß ¾Öé×¢Ö ×»ÖÜÖß Æîü  
 (A) †ÖÜµÖÖ®Ö´Ö×ÞÖÛúÖê¿Ö 
 (B) ÛúÆüÖ¸üµÖÞÖÛúÖêÃÖ 
 (C) ÝÖÖÆüÖÛúÖêÃÖ 
 (D) ®ÖÖÞÖ¯ÖÓ“Ö´Öß ÛúÆüÖ 
 

31. An independent Text on Alankāra in 

Prakrit is - 

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ×»ÖÜÖê ÝÖµÖê Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö †»ÖÓÛúÖ¸ü ÝÖÏ®£Ö ÛúÖ 
®ÖÖ´Ö Æîü - 

 (A) ¬¾Ö®µÖÖ»ÖÖêÛú 
 (B) †»ÖÓÛúÖ¸ü ÃÖ¾ÖÔÃ¾Ö 
 (C) †»ÖÓÛúÖ¸ü ¤ü¯ÖÔÞÖ 
 (D) ¸üÃÖÝÖÓÝÖÖ¬Ö¸ü 
 

32. ‘¯ÖÖ‡µÖ»Ö“”ûß®ÖÖ´Ö´ÖÖ»ÖÖ’ is written by - 

 ¯ÖÖ‡µÖ»Ö“”ûß®ÖÖ´Ö´ÖÖ»ÖÖ Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü - 
 (A) ¬Ö®ÖÓ•ÖµÖ (B) ¬Ö®Ö¯ÖÖ»Ö 
 (C) •ÖÝÖ®®ÖÖ£Ö (D) ¹ý¯µÖÛú 
 

33. The subject-matter of Raya āvatl  is - 

 ¸üµÖÞÖÖ¾Ö»Öß ÛúÖ ´ÖãÜµÖ ×¾ÖÂÖµÖ Æîü - 
 (A) †»ÖÓÛúÖ¸ü (B) ÛúÖê¿Ö 
 (C) ¾Öé¢Ö (D) ¸üÃÖ 
 

34. The second name of Des nāmamāla 

is - 

 ¤êü¿Öß®ÖÖ´Ö´ÖÖ»ÖÖ ÛúÖ ¤æüÃÖ¸üÖ ®ÖÖ´Ö Æîü - 
 (A) Ûú×¾Ö¤ü¯ÖÔÞÖ 
 (B) †»ÖÓÛúÖ¸ü¤ü¯ÖÔÞÖ 
 (C) ¸üµÖÞÖÖ¾Ö»Öß 
 (D) ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ¯ÖïÝÖ»Ö´ÖË 
 

35. ‘ÃÖŸ£Ö¯Ö×¸üÞÞÖÖ’ is the first chapter of  

 ‘ÃÖŸ£Ö¯Ö×¸üÞÞÖÖ’ ‡ÃÖ ÝÖÏ®£Ö ÛúÖ ¯ÖÏ£Ö´Ö †¬µÖÖµÖ Æîü  
 (A) ÃÖæ¡ÖÛéúŸÖÖÓÝÖ (B) †Ö“ÖÖ¸üÖÓÝÖ 
 (C) ÃÖ´Ö¾ÖÖµÖÖÓÝÖ (D) ˆ¢Ö¸üÖ¬µÖµÖ®Ö 
 

36. †ÖµÖÖ¸üÖÓÝÖ belongs to the category of            

Āgama Texts - 

 †ÖµÖÖ¸üÖÓÝÖ †ÖÝÖ´Ö ÝÖÏ®£ÖÖë Ûúß ‡ÃÖ ÁÖêÞÖß ´Öë †ÖŸÖÖ Æîü - 
 (A) †ÓÝÖ (B) ˆ¯ÖÖÓÝÖ 
 (C) ´Öæ»Ö (D) ”êû¤ü 
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37. In the chapter ‘Ûêú×ÃÖ-ÝÖÖêµÖ×´Ö••ÖÓ’ these are 

called Agni - 

 ‘Ûêú×ÃÖ-ÝÖÖêµÖ×´Ö••ÖÓ’ †¬µÖÖµÖ ´Öë ‡®ÖÛúÖê †×Ý®Ö ÛúÆüÖ 
ÝÖµÖÖ Æîü  

 (A) ¸üŸ®Ö´ÖµÖ (B) ÛúÂÖÖµÖ 
 (C) ‡×®¦üµÖ (D) ´Ö®Ö 
 

38. The dialogue between Kes  and 

Gotama was held at - 

 ÛêúÃÖß-ÝÖÖîŸÖ´Ö Ûêú ²Öß“Ö ¾ÖÖŸÖÖÔ»ÖÖ¯Ö ‡ÃÖ ®ÖÝÖ¸ü ´Öë Æãü†Ö 
£ÖÖ  

 (A) ÁÖÖ¾ÖÃŸÖß (B) ¸üÖ•ÖÝÖéÆü 
 (C) ®ÖÖ»Ö®¤üÖ (D) ¾Öî¿ÖÖ»Öß 
 

39. µÖ ÁÖã×ŸÖ occurs in this letter after the 

vowel a - 

 ¯Öæ¾ÖÔ ´Öë †-¾ÖÞÖÔ ‹¾ÖÓ ²ÖÖ¤ü ´Öë µÖÆü ¾ÖÞÖÔ ¸üÆü®Öê ÃÖê µÖ 
ÁÖã×ŸÖ ÆüÖêŸÖß Æîü  

 (A) ˆ-¾ÖÞÖÔ 
 (B) ‡-¾ÖÞÖÔ 
 (C) †-¾ÖÞÖÔ 
 (D) ‡®Ö´Öë ÃÖê ÛúÖê‡Ô ®ÖÆüà  
 

40. The word ¯Öã¹ýÂÖ: is changed into 

Māgadh  Prakrit as  

 ´ÖÖÝÖ¬Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ¯Öã¹ýÂÖ: ¿Ö²¤ü ÛúÖ µÖÆü ºþ¯Ö ÆüÖêŸÖÖ 
Æîü  

 (A) ¯Öã×¸ü¿ÖÖê (B) ¯Öã×»Ö¿Öê 
 (C) ¯Öã¹ý¿Öê (D) ¯Öã»ÖãÃÖÖê 
 

41. The significant “ÖÓ¯ÖæÛúÖ¾µÖ of Prakrit is  

 ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ÛúÖ ´ÖÆü¢¾Ö¯ÖæÞÖÔ “ÖÓ¯ÖæÛúÖ¾µÖ Æîü  
 (A) ÃÖ´Ö¸üÖ‡““ÖÛúÆüÖ 
 (B) ÛúÆüÖÛúÖêÃÖ¯ÖµÖ¸üÞÖ 
 (C) Ûãú¾Ö»ÖµÖ´ÖÖ»ÖÖÛúÆüÖ 
 (D) ¯Öˆ´Ö“Ö×¸üµÖÓ 
 

42. The author of ‘ÛÓúÃÖ¾ÖÆüÖê’ is  

 ‘ÛÓúÃÖ¾ÖÆüÖê’ ÛúÖ¾µÖ Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü  
 (A) Æü×¸ü³Ö¦ü (B) ¯ÖãÂ¯Ö¤ÓüŸÖ 
 (C) ¾ÖÃÖã®ÖÓ×¤ü (D) ¸üÖ´Ö¯ÖÖ×ÞÖ¾ÖÖ¤ü 
 

43. This is not a Sa aka Text 

 µÖÆü ‘ÃÖ¼üÛú’ ÝÖÏ®£Ö ®ÖÆüà Æîü  
 (A) ÛúÖ¤ü´²Ö¸üß (B) ÀÖéÓÝÖÖ¸ü´ÖÓ•Ö¸üß 
 (C) †Ö®Ö®¤üÃÖãÓ¤ü¸üß (D) ¸Óü³ÖÖ´ÖÓ•Ö¸üß 
 

44. The name of the country 

‘Bhardhavasa’ is inscribed in this 

inscription -  

 ‡ÃÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ ´Öë ¤êü¿Ö ÛúÖ ®ÖÖ´Ö ‘³Ö¸ü¬Ö¾ÖÃÖ’ 
(³ÖÖ¸üŸÖ¾ÖÂÖÔ) ˆŸÛúßÞÖÔ Æãü†Ö Æîü - 

 (A) ‘Ö×™üµÖÖ»Ö ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 
 (B) ²Ö›Ìü»Öß ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 
 (C) ÆüÖ£ÖßÝÖãÓ±úÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 
 (D) ×ÝÖ×¸ü®ÖÖ¸ü ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 
 

45. Disjunction of the word ‘×¾ÖÃÃÖÃÖÖê›ËüœüÝÖ‡Ô’ 
becomes in this type -  

 ‘×¾ÖÃÃÖÃÖÖê›ËüœüÝÖ‡Ô’ ÛúÖ ÃÖ×®¬Ö-×¾Ö“”êû¤ü ÛúÖ ÃÖÆüß ºþ¯Ö 
µÖÆü Æîü  

 (A) ×¾ÖÃÃÖ + †ÖÃÖ + ˆ›ËüœüÝÖ‡Ô 
 (B) ×¾ÖÃÃÖÃÖ + ˆ›ËüœüÝÖ‡Ô 
 (C) ×¾ÖÃÃÖÃÖÖ + ˆ›ËüœüÝÖ‡Ô 
 (D) ×¾ÖÃÃÖÃÖÖ + †Öê›ËüœüÝÖ‡Ô 
 

46. Actual meaning of the word ‘×ÞÖ´´ÖÞÖÖ’ 
is  

 ‘×ÞÖ´´ÖÞÖÖ’ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ÃÖÆüß †£ÖÔ µÖÆü Æîü  
 (A) ´Ö®Ö ÃÖ×ÆüŸÖ (B) ×®Ö´ÖÖÔÞÖ 
 (C) ×®Ö´ÖÔ»Ö (D) ´Ö®Ö ¸ü×ÆüŸÖ 
 

47. ‘×´Ö×Æü»ÖÖ‹ ›ü•—Ö´ÖÖÞÖß‹ ®Ö ´Öê ›ü•—Ö‡ ØÛú“ÖÞÖ’ 
 This is the statement of  

 ˆŒŸÖ ¯ÖÓ×ŒŸÖ ‡®ÖÛêú «üÖ¸üÖ Ûú×£ÖŸÖ Æîü  
 (A) ÃÖÓ³ÖæŸÖ (B) ÝÖÖîŸÖ´Ö 
 (C) ÛêúÃÖß (D) ®Ö×´Ö 
 

48. The proper adjective of ‘Sama o’ is  

 ‘ÃÖ´ÖÞÖÖê’ ÛúÖ ˆ¯ÖµÖãŒŸÖ ×¾Ö¿ÖêÂÖÞÖ µÖÆü Æîü  
 (A) †Ö¸ü´³Öß (B) ÃÖ´ÖÃÖãÆü-¤ãüŒÜÖÖê 
 (C) ³ÖÓÝÖ×¾ÖÆüßÞÖÖê (D) ÛúÃÖÖµÖ•Öã¢ÖÖê 
 

49. Caujjāmadhamma is propagated by  

 “ÖÖŸÖãµÖÖÔ´Ö¬Ö´ÖÔ ‡ÃÖ ŸÖß£ÖÕÛú¸ü Ûêú «üÖ¸üÖ ¯ÖÏ“ÖÖ×¸üŸÖ Æîü  
 (A) ŠúÂÖ³Ö¤êü¾Ö (B) ´ÖÆüÖ¾Öß¸ü 
 (C) ¿ÖÖ×®ŸÖ®ÖÖ£Ö (D) ¯ÖÖ¿¾ÖÔ®ÖÖ£Ö 
 

50. “ÃÖ´ÖÃÖÓµÖ´Ö ÜÖ»Öã ÃÖÖê ÛãúÞÖ‡ •ÖÖê ´ÖÝÝÖê ÛãúÞÖ‡ ‘Ö¸ü” 
 Who said this Gāthā to whom ?  

 ˆ¯ÖµÖãÔŒŸÖ ÝÖÖ£ÖÖ ×ÛúÃÖ®Öê ×ÛúÃÖÛúÖê ÛúÆüß ? 
 (A) ´ÖÆüÖ¾Öß¸ü ®Öê ÝÖÖîŸÖ´Ö ÛúÖê 
 (B) ÝÖÖîŸÖ´Ö ®Öê •Ö´²ÖæÃ¾ÖÖ´Öß ÛúÖê  
 (C) ®Ö×´Ö ¸üÖ•ÖÙÂÖ ®Öê ¤êü¾Öê®¦ü ÛúÖê  
 (D) ÝÖÖîŸÖ´Ö ®Öê ÛêúÃÖß ÛúÖê  
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51. This Suffix is used in optatives –  

 ×¾Ö×¬Ö×»Ö’û ´Öë ‡®Ö ¯ÖÏŸµÖµÖÖë ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ÆüÖêŸÖÖ Æïü - 
 (A) ‡µÖ, ¤æüÞÖ (B) ‰úÞÖ, †Öê 
 (C) ••Ö, ••ÖÖ (D) ×®ŸÖ, ®ŸÖê 
 

52. The example of changing of ‘an’ to 

‘o’ is  

 †Öî Ûêú Ã£ÖÖ®Ö ¯Ö¸ü ‘†Öê’ ÆüÖê®Öê ÛúÖ ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ Æîü  
 (A) •ÖÖêÞ¾ÖÞÖÓ (B) ÛúÖê´Ö»ÖÓ 
 (C) ¸üÖ´ÖÖê (D) ¯ÖÖê´´ÖÓ 
 

53. This is an example of Metathesis  

 µÖÆü ¾ÖÞÖÔ-¾µÖŸµÖµÖ ÛúÖ ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ Æîü  
 (A) ¾ÖÖÞÖÖ¸üÃÖß (B) ¸üÖ†ˆ»ÖÓ 
 (C) ®ÖµÖ Ó̧ü (D) ´ÖêÆüÖê 
 

54. Šú is not changed in this word - 

 ‡ÃÖ ¿Ö²¤ü ´Öë Šú ÛúÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ®ÖÆüà Æãü†Ö Æîü  
 (A) ‘ÖµÖÓ (B) ×¸üÃÖß 
 (C) ×´Ö†Öê (D) •Ö»ÖÓ 
 

55. Read the unit-I and II for correct 

match :  

 ¯ÖÏ£Ö´Ö ‹¾ÖÓ ×«üŸÖßµÖ ‡ÛúÖ‡ÔµÖÖë ÛúÖê ÃÖÆüß ×´Ö»ÖÖ®Ö Ûêú 
×»Ö‹ ¯Ö×œÌü‹ : 

Unit-I Unit-II 
(a) ´ÖÖ»ÖÖÞÖÓ (i) ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö 
(b) ´Öã×ÞÖÞÖÖê (ii) ŸÖéŸÖßµÖÖ ²ÖÆãü¾Ö“Ö®Ö 
(c) ÞÖ»Öê (iii) ÂÖÂšüß ²ÖÆãü¾Ö“Ö®Ö 
(d) ÃÖÖÆæüØÆü (iv) ¯Ö˜“Ö´Öß ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö 

 Choose the correct match from the 

following : 

 ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ÃÖÆüß ×´Ö»ÖÖ®Ö “Öã×®ÖµÖê : 
  (a) (b) (c) (d) 

 (A) (iv) (iii) (ii) (i) 

 (B) (iii) (iv) (i) (ii) 

 (C) (iii) (i) (i) (iv) 

 (D) (i) (ii) (iv) (iii) 

 

56. This is an example of palatalisation -  

 µÖÆü ŸÖÖ»Ö¾µÖßÛú¸üÞÖ ÛúÖ ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ Æîü  
 (A) ×“Ö»ÖÖ†Öê (B) •Ö»ÖÓ 
 (C) ”ûÖµÖÖ (D) ×ÞÖ•—Ö¸üÖê 

57. The word ‘¸üÖÂ™Òü’ changing into Prakrit 

as - 

 ‘¸üÖÂ™Òü’ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ºþ¯Ö µÖÆü Æîü - 
 (A) ¸ü••Ö (B) ¸ü¢Ö 
 (C) ¸ü›Ëü›ü (D) ¸ü™Ëüšü 
 

58. This is the example of the verbal 

form used only in Sàurasen  - 

 µÖÆü ×ÛÎúµÖÖ¯Ö¤ü ´ÖÖ¡Ö ¿ÖÖî¸üÃÖê®Öß ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ´Öë ×´Ö»ÖŸÖÖ Æîü  
 (A) ÆüÖê‡ (B) ÆüÖê••Ö‡ 
 (C) Æü¾Ö‡ (D) ³ÖÖê×¤ü 
 

59. This is an example of quantitative 

change - 

 µÖÆü ´ÖÖ¡ÖÖŸ´ÖÛú ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ÛúÖ ˆ¤üÖÆü¸üÞÖ Æîü - 
 (A) ÃÖã‡ (B) ¸üÖµÖÖ 
 (C) ÃÖÖ¾Ö••Ö (D) ÃÖÖ×´Ö¨üß 
 

60. Nominative singular of ‘u’ ending 

word becomes - 

 ‘ˆ’ ÛúÖ¸üÖ®ŸÖ ¿Ö²¤ü ÛúÖ ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö ´Öë µÖÆü 
ºþ¯Ö Æîü  

 (A) ‰ú (B) †Ö 
 (C) ˆ (D) †Öê 
 

61. Read the Unit-I and Unit-II for 

correct match :  

 ¯ÖÏ£Ö´Ö ‹¾ÖÓ ×«üŸÖßµÖ ‡ÛúÖ‡ÔµÖÖë ÛúÖê ÃÖÆüß ×´Ö»ÖÖ®Ö Ûêú 
×»Ö‹ ¯Ö×œÌü‹ : 

Unit-I Unit-II 
(a) ‘Ö®Ö¿µÖÖ´Ö (i) “Ö®¤ü»ÖêÆüÖ 
(b) ¸üÖ•Ö¿ÖêÜÖ¸ü (ii) †•Ö®ÖÖ¯Ö¾Ö®ÖÓ•ÖµÖ 
(c) ¹ý¦ü¤üÖÃÖ (iii) †Ö®Ö®¤üÃÖã®¤ü¸üß 
(d) Æü×ÃŸÖ´Ö»Ö (iv) Ûú¯ÖæÔ̧ ü´ÖÓ•Ö¸üß 

 Choose the correct match from the 

following : 

 ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ÃÖÆüß ×´Ö»ÖÖ®Ö “Öã×®ÖµÖê : 
 (A) (a) + (ii) (B) (c) + (iii) 

 (C) (d) + (i) (D) (b) + (iv) 
 

62. Brāhm  script is used in the following 

inscription  

 ×®Ö´®ÖÖÓ×ÛúŸÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ ´Öë ²ÖÎÖÉß-×»Ö×¯Ö ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ 
Æãü†Ö Æîü : 

 (A) ‘Ö×™üµÖÖ»Ö 
 (B) ÆüÖ£ÖßÝÖãÓ±úÖ 
 (C) ×¾Ö®¬µÖ×ÝÖ×¸ü 
 (D) ÝÖÖê¯ÖÖ“Ö»Ö †×³Ö»ÖêÜÖ 
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63. ‘ÜÖê´Ö¸üÖ•ÖÖ ÃÖ ¾Öœü¸üÖ•Ö ÃÖ ×³ÖÜÖã¸üÖ•ÖÖ ¬Ö´Ö¸üÖ•ÖÖ’ 
This line is included in this inscription  

 ˆŒŸÖ ¯ÖÓ×ŒŸÖ ‡ÃÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ ´Öë ÃÖ×´´Ö×»ÖŸÖ Æîü 

 (A) ÆüÖ£ÖßÝÖãÓ±úÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (B) ×ÝÖ×¸ü®ÖÖ¸ü ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (C) ‘Ö×™üµÖÖ»Ö ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 

 (D) ²Ö›ü»Öß ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ 
 

64. Gha iyāla Prākrit inscription is found 

in  

 ‘Ö×™üµÖÖ»Ö ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ×¿Ö»ÖÖ»ÖêÜÖ µÖÆüÖÑ ¯ÖÏÖ¯ŸÖ Æãü†Ö Æîü  

 (A) ˆ›ÌüßÃÖÖ (B) ÝÖã•Ö¸üÖŸÖ 

 (C) ŸÖ×´Ö»Ö®ÖÖ›ãü (D) ¸üÖ•ÖÃ£ÖÖ®Ö 
 

65. The author of the Kuvalayamālākahā 

belongs to this period - 

 Ûãú¾Ö»ÖµÖ´ÖÖ»ÖÖÛúÆüÖ Ûêú »ÖêÜÖÛú ‡ÃÖ ¿ÖŸÖÖ²¤üß ´Öë Æãü‹ 
Æïü 

 (A) †Öšü¾Öà ÃÖ¤üß (B) ¤üÃÖ¾Öà ÃÖ¤üß 

 (C) ¯ÖÖÑ“Ö¾Öß ÃÖ¤üß (D) ²ÖÖ¸üÆü¾Öà ÃÖ¤üß 
 

66. The Kuvalayamālākahā in Prakrit 

Literature is known as  

 Ûãú¾Ö»ÖµÖ´ÖÖ»ÖÖÛúÆüÖ ¯ÖÏÖÛéúŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ´Öë ‡ÃÖ ºþ¯Ö ´Öë 
•ÖÖ®Öß •ÖÖŸÖß Æîü  

 (A) ´ÖãŒŸÖÛúÛúÖ¾µÖ (B) ÜÖÞ›üÛúÖ¾µÖ 

 (C) “Ö´¯ÖæÛúÖ¾µÖ (D) ®ÖÖ™üÛú ÝÖÏ®£Ö 
 

67. The language of ÝÖˆ›ü¾ÖÆüÖê is  

 ÝÖˆ›ü¾ÖÆüÖê Ûúß ³ÖÖÂÖÖ µÖÆü Æîü  

 (A) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß (B) ´ÖÖÝÖ¬Öß 

 (C) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß (D) †¬ÖÔ´ÖÖÝÖ¬Öß 
 

68. The hero of ‘ÝÖˆ›ü¾ÖÆüÖê’ is  

 ‘ÝÖˆ›ü¾ÖÆüÖê’ ÛúÖ ®ÖÖµÖÛú Æîü  

 (A) Ûãú´ÖÖ¸ü¯ÖÖ»Ö (B) µÖ¿ÖÖê¾Ö´ÖÖÔ 

 (C) ÃÖÖê´Ö¤êü¾Ö (D) µÖ¿ÖÖê¬Ö¸ü 
 

69. The author of ¬ÖæŸÖÖÔÜµÖÖ®Ö is  

 ¬ÖæŸÖÖÔÜµÖÖ®Ö Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü  

 (A) Æêü´Ö“ÖÓ¦üÃÖæ×¸ü (B) ×•Ö®Ö¯ÖÏ³ÖÃÖæ×¸ü 

 (C) Æü×¸ü³Ö¦üÃÖæ×¸ü (D) ´ÖÆëü¦üÃÖæ×¸ü 

70. The language of ¾ÖÃÖã¤êü¾Ö×ÆüÞ›üß is  

 ¾ÖÃÖã¤êü¾Ö×ÆüÞ›üß Ûúß ³ÖÖÂÖÖ Æîü  
 (A) †¯Ö³ÖÏÓ¿Ö (B) ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òüß 
 (C) ´ÖÖÝÖ¬Öß (D) ¿ÖÖî̧ üÃÖê®Öß 
 

71. This is the meaning of word 

‘Ayadācārassa’ in ‘†µÖ¤üÖ“ÖÖ¸üÃÃÖ ×ÞÖ×“”û¤üÖ 
ØÆüÃÖÖ’ 

 ‘†µÖ¤üÖ“ÖÖ¸üÃÃÖ ×ÞÖ×“”û¤üÖ ØÆüÃÖÖ’ ¯ÖÓ×ŒŸÖ ´Öë 
‘†µÖ¤üÖ“ÖÖ¸üÃÃÖ’ ¯Ö¤ü ÛúÖ †£ÖÔ Æîü 

 (A) Ûú³Öß-Ûú³Öß †Ö“Ö¸üÞÖ Ûú¸ü®Öê ¾ÖÖ»Öê Ûêú ×»ÖµÖê 
 (B) †Ö“Ö¸üÞÖÆüß®Ö ¾µÖ×ŒŸÖ Ûêú ×»ÖµÖê 
 (C) ¯ÖÖ¯ÖµÖãŒŸÖ ¾µÖ×ŒŸÖ Ûêú ×»ÖµÖê 
 (D) ¯ÖÏµÖŸ®Ö¸ü×ÆüŸÖ †Ö“Ö¸üÞÖ Ûú¸ü®Öê ¾ÖÖ»Öê Ûêú ×»ÖµÖê  
 

72. ‘•ÖÓ²Öã§üß¾Ö¯ÖÞÞÖ×¢ÖÃÖÓÝÖÆü’ is written by  

 •ÖÓ²Öã§üß¾Ö¯ÖÞÞÖ×¢ÖÃÖÓÝÖÆü ÝÖÏ®£Ö Ûêú »ÖêÜÖÛú Æïü  
 (A) ´Öã×®Ö ¯Ö¤Ëü´Ö®Ö×®¤ü 
 (B) ´Öã×®Ö ®Öê×´Ö“Ö®¦ü 
 (C) †Ö“ÖÖµÖÔ ¤êü¾ÖÃÖê®Ö 
 (D) ¾Ö¼üÛêú¸ü †Ö“ÖÖµÖÔ  
 

73. The subject matter of the ÃÖ´´Ö‡ÃÖã¢Ö is 

related to - 

 ÃÖ´´Ö‡ÃÖã¢Ö ÛúÖ ×¾ÖÂÖµÖ ‡ÃÖÃÖê ÃÖ´²Ö¨ü Æîü 
 (A) †Ö“ÖÖ¸ü 
 (B) Ûú´ÖÔ¾ÖÖ¤ü 
 (C) †®ÖêÛúÖ®ŸÖ¾ÖÖ¤ü 
 (D) ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ®ÖãµÖÖêÝÖ 
 

74. The period of Ācārya Siddhasen is 

placed in  

 †Ö“ÖÖµÖÔ ×ÃÖ¨üÃÖê®Ö ÛúÖ ÃÖ´ÖµÖ µÖÆü ´ÖÖ®ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü  
 (A) ÂÖÂšü ¿ÖŸÖÖ²¤üß 
 (B) †Â™ü´Ö ¿ÖŸÖÖ²¤üß 
 (C) “ÖŸÖã£ÖÔ ¿ÖŸÖÖ²¤üß 
 (D) ¤ü¿Ö´Ö ¿ÖŸÖÖ²¤üß 
 

75. The Uttarajjhaya a  is included into 

the category of Āgama - 

 ˆ¢Ö¸ü•—ÖµÖÞÖÓ ÝÖÏ®£Ö †ÖÝÖ´Ö Ûúß ‡ÃÖ ÁÖêÞÖß ´Öë 
ÃÖÓµÖÖê×•ÖŸÖ Æãü†Ö Æîü  

 (A) †ÓÝÖ (B) ˆ¯ÖÖÓÝÖ 
 (C) ”êû¤üÃÖæ¡Ö (D) ´Öæ»ÖÃÖæ¡Ö 



Paper-III 8   J-91-14

Space For Rough Work


